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Belgische Kamer 
van Volksvertegenwoordigers 

GEWONE ZITTING 1989-1990 

2 JULI 1990 

WETSONTWERP 

ter vervanging van artikel 179, § 2, van 
de wet van 8 augustus 1980 

betreffende de budgettaire voorstellen 
1979-1980 

AMENDEMENTEN 
op de tekst aangenomen door de Commissie 

(Stuk n' 1131/6) 

N' 29 V AN DE REGERING 

Enig artikel 

In de voorgestelde§ 2, het zevende lid aanvul­ 
len met wat volgt : 

« op aanvraag van de exploitant of in geval van 
tekortkoming van deze laatste ». 

VERANTWOORDING 

Deze formulering is deze aangenomen door de Minister­ 
raad en vooraf voorgelegd aan het advies van de Raad van 
State. 

De bekommernis van de Regering is te verduidelijken dat 
NIRAS ontmantelingsverrichtingen feitelijk zal kunnen 
uitvoeren of laten uitvoeren in slechts twee gevallen. 

Ten eerste, in geval de nucleaire exploitant het uitdrukke­ 
lijk zou vragen ::::>.n de Instelling; ten tweede, in geval van 
een tekortkoming van een exploitant, dit wil zeggen wan­ 
neer de exploitant de vereisten vastgelegd door NIRAS 
overeenkomstig de regels opgemaakt door de internationale 
instellingen IAAE en AEN van de OESO, niet naleeft. 

Zie: 
- 1131 - 89 / 90: 

- N• 1 : Wetsontwerp. 
- N" 2 tot 5: Amendementen. 
- N• 6: Verslag. 
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Chambre des Représentants 
de Belgique 

SESSION ORDINAIRE 1989-1990 

2 JUILLET 1990 

PROJET DE LOI 

remplaçant l'article 179, § 2, de la loi 
du 8 août 1980 relative aux 
propositions budgétaires 

1979-1980 

AMENDEMENTS 
au texte adopté par la Commission 

(Doc. n° 1131/6) 

N° 29 DU GOUVERNEMENT 

Article unique 

Au § 2 proposé, compléter le septième alinéa 
par ce qui suit : 

« à la demande de l'exploitant ou en cas de défail­ 
lance de celui-ci ». 

JUSTIFICATION 

Cette formule est celle adoptée par le Conseil des Mi­ 
nistres et préalablement soumise à l'avis du Conseil d'Etat. 

Le souci du Gouvernement est de préciser que l'ONDRAF 
ne pourra matériellement réaliser ou faire réaliser des 
opérations de démantèlement que dans deux hypothèses. 

Tout d'abord, en cas où l'exploitant nucléaire en ferait la 
demande expresse à l'Organisme; ensuite dans le cas d'une 
défaillance d'un exploitant, c'est-à-dire lorsque cet exploi­ 
tant ne remplit pas les exigences fixées par l'ONDRAF 
conformément aux règles établies par des organismes inter­ 
nationaux l'AIEA et l'AEN de l'OCDE. 

Voir: 
- 1131 - 89 / 90 : 

- N" 1 : Projet de loi. 
- N'" 2 à 5 : Amendements. 
- N" 6: Rapport. 

S.-2226 



- 11.H / 7 . 89 / t)O ., 

N1
• 30 V AN DE REGERING 

Enig artikel 

In de voorgestelde s 2, het achtste lid weglaten. 

VERANTWOORDING 

Dit achtste lid is het resultaat van een amendement in de 
Commissie neergelegd en stemt niet overeen met het al­ 
gemeen evenwicht van de tekst zoals hij aan de Minister­ 
raad en de Raad van State werd voorgelegd. 

In 1985 werd een overeenkomst tussen de Staat en depri­ 
vate en openbare elektriciteitsproducenten afgesloten. 

Die overeenkomst voorziet in de samenstelling van provi­ 
sies met het oog op de ontmanteling en decontaminatie van 
de sites te Doel en te Tihange. Het wezen van die provisies 
wordt onderworpen aan het toezicht van het Controlecomi­ 
té voor Gas en Elektriciteit en met name door bemiddeling 
van zijn bedrijfsrevisoren. 

Deze toezichtsbevoegdheid over de controles aan NIRAS 
toevertrouwen zou dubbel gebruik veroorzaken, bron voor 
eventuele moeilijkheden. Evenwel zal NIRAS, langs de 
voogdij om, toegang kunnen hebben tot de informaties inge­ 
zameld door het Controlecomité. 

Anderzijds zal NIRAS erover waken dat provisies werke­ 
lijk worden samengesteld bij de nucleaire uitbaters die niet 
onderworpen zijn aan de overeenkomst van 1985. 

De Vice-Eerste Minister en Minister van 
Economische Zaken en het Plan, 

W. CLAES 

De Staatssecretaris voor Energie, 

E.DEWORME 

N" 30 DU GOUVERNEMENT 

Article unique 

Au* 2 proposé, supprimer le huitième alinéa. 

JUSTIFICATION 

Ce huitième alinéa est le résultat d'un amendement dé­ 
posé en Commission et ne correspond pas à l'équilibre géné­ 
ral du texte tel qu'il avait été soumis au Conseil des Minis­ 
tres et au Conseil d'Etat. 

Une convention conclue en 1985 entre l'Etat et les pro­ 
ducteurs d'électricité tant privés que public prévoit la cons­ 
titution de provisions en vue du démantèlement et de la dé­ 
contamination des sites de Doel et Tihange. La matérialité 
de ces provisions est soumise à la surveillance du Comité de 
Contrôle de l'Electricité et du Gaz et notamment par l'inter­ 
médiaire de ses réviseurs d'entreprises. 

Confier cette compétence de surveillance à l'ONDRAF 
pour les centrales aurait pour conséquence de créer des dou­ 
bles emplois sources d'éventuelles difficultés. Cependant, 
l'ONDRAF au travers de sa tutelle pourra avoir accès aux 
informations recueillies par le Comité de Contrôle. 

D'autrepart,l'ONDRAFveilleraàs'assurerdelamatéria­ 
lité de la constitution des provisions chez les exploitants nu­ 
cléaires qui ne sont pas soumis à la convention de 1985. 

Le Vice-Premier Ministre et Ministre des 
Affaires économiques et du Plan, 

W. CLAES 

Le Secrétaire d'Etat à l'Energie, 

E.DEWORME 


